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［摘要］ 古籍校点是传播、 弘扬古代优秀文化和科技的重要手段之一， 但在校点过程中时有讹误出现。
文章以 《埤雅》 校点本和 《尔雅翼》 校点本为例， 论析了古籍校点的八种方法： 引文查证法、 异文互校

法、 上下文意呼应法、 辞书词义法、 逻辑推理法、 版本校对法、 注疏断句法、 文句重现法， 及其容易产生

的讹误， 以期为今后的古籍校点提供参考。
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我国古籍浩如烟海， 内容丰富， 不仅有经史

子集所括的儒家经典著作、 史书、 诸子著作及文

学总集， 还有农学、 医学、 天文学、 数学等著

作。 继承古代优秀的文化遗产及科学技术， 是当

代中国文化建设和科技发展的重要内容。 但由于

古代典籍没有标点， 不利于它们在当代传播， 故

有许多学者致力于古籍的校点， 为的是流传、 弘

扬古代优秀的文化和科技。 我国古籍内容繁杂且

词义古今有异， 校点并非易事， 有时难免会出现

一些讹误。 笔者将针对古籍校点中出现的引文失

误、 标点误用及文字讹误等， 以 《埤雅》 校点

本和 《尔雅翼》 校点本为例， 提出八种校点方

法， 以期为今后的古籍校点提供参考。

一、 引文查证法

引文查证法是指查找所校点古籍引文来源的

方法。 秦之后的古籍， 时有引用先贤的著作； 特

别是自唐宋以来的典籍， 引用先贤之论就更频繁

了， 故查明引文的来源， 区分引文与原文是校点

古籍的重要内容。 在校点古籍时， 未查证引文来

源， 会导致 “当为引文内容而未引” 及 “不为

引文内容而误引” 两种情况。 兹举例分析如下：
（１） 《埤雅》 校点本 《释草·葵》： 《左传》

曰： “鲍庄子之知不及葵。” 葵犹能卫其足， 今

葵心随日光所转， 辄低覆其根似知。［１］１６９

按： 此例是未查证 《左传》 的引文， 以致

于当为引文内容而未引。 《左传·成公十七年》：
“仲尼曰： ‘鲍庄子之知不如葵， 葵犹能卫其

足。’” ［２］据此可知 “葵犹能卫其足” 亦为 《左
传》 原文， 宜移入校点本引号之内。

（２） 《埤雅》 校点本 《释虫·寒蜩》： 《方

言》 曰： “黑而赤者谓之蜺。” 又曰： “ 谓之寒

蜩。 寒蜩， 瘖蜩。” 郭氏云： “按 《尔雅》 以

‘蜺’ 为 ‘寒蜩’， 《月令》 亦曰 ‘寒蝉鸣’， 则

知寒蜩非 ‘瘖’ 者也。 寒蜩即今哑蝉。 哑蝉初

瘖， 及得寒露冷风乃鸣， 故 《蒭荛论》 云： ‘秋

风至而寒蝉吟。’ 正谓此也。” 然则 《方言》 原

其始， 故谓之 “瘖蝉”。［１］１０７

按： 郭璞 《注》 云： “按 《尔雅》 以 ‘蜺’
为 ‘寒蜩’， 《月令》 亦曰 ‘寒蜩鸣’， 知寒蜩非

瘖者也。 此诸蝉名通出 《尔雅》 而多驳杂， 未可

详据也。” ［３］由于校点本未查证郭璞 《方言注》 的

原文， 以致于把 “寒蜩即今哑蝉。 哑蝉初瘖， 及

得寒露冷风乃鸣， 故 《蒭荛论》 云： ‘秋风至而

寒蝉吟。’ 正谓此也” 句当成引文内容而误引。
此句不是引文内容， 当移出引文之外。

（３） 《尔雅翼》 校点本 《释草六·藷藇》：
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《异苑》 曰： “若欲掘取， 嘿然则获， 唱名便不

可得。” 人有植之者， 随所种之物而象之。［４］７６

按： 南朝宋刘敬叔 《异苑》 卷二载： “薯
蓣， 一名山芋， 根既可入药， 又复可食。 野人谓

之土藷。 若欲掘取， 默然则获， 唱名者便不可

得。 人有植者， 随所种之物而像之也。” ［５］ 显然，
“人有植之者， 随所种之物而象之” 亦 《异苑》
原文， 校点本宜移入引号之内。 故此例是当为引

文内容而未引。
存世文献的引文查证较便利， 但还有一些亡

佚文献的引文则不易校核。 对此， 可以借助佚文

辑录或同一条佚文在不同古籍的引用来查证。
例如：

（４） 《埤雅》 校点本 《释虫·蝼蛄》： 孙炎

《尔雅正义》 以为： “ ， 是雄者喜鸣善飞， 雌

者腹大羽小， 不能飞翔。 食风与土， 要以前甚

涩， 要以后甚利。” ［１］１１０

按： 孙炎 《尔雅正义》 虽已亡佚， 但是屡

见引用。 《广雅·释虫》 “炙鼠、 津姑、 蝼蜮、
蟓蛉、 蛞蝼， 蝼姑也” 条， 王念孙疏证： “ 《埤
雅》 引孙炎 《尔雅正义》 云： ‘ ， 是雄者喜鸣

善飞， 雌者腹大羽小， 不能飞翔。 食风与土

也。” ［６］又清魏茂林 《骈雅训纂》 十四疏解 “天
蝼， 杜狗……蝼蛄也” 条亦指明 《埤雅》 引

《尔雅正义》 为 “是雄者喜鸣善飞， 雌者腹大羽

小， 不能飞翔。 食风与土也” 句［７］。 据此， “要
以前甚涩， 要以后甚利” 非孙炎所言， 此例是

不为引文内容而误引。 又 “要以前甚涩， 要以

后甚利” 是陶弘景文， 《本草纲目·虫部·蝼

蛄》 引弘景曰： “自腰以前甚涩， 能止大小便；
自腰以后甚利， 能下大小便。” ［８］

（５） 《尔雅翼》 校点本 《释草三·燕支》：
燕支， 本非中国所有， 盖出西方。 染粉为妇人

色， 谓为燕支粉。 习凿齿 《与谢侍中书》 曰：
“此有红蓝， 北人采取其花作煙支， 妇人妆时作

颊色， 用如豆许， 按令偏颊， 殊觉鲜明。” 匈奴

名妻阏氏， 言可爱如燕支也。 故匈奴有煙支山。
……崔豹 《古今注》 曰： “今人以重绛为煙支，
非燕支花所染也。 燕支花自为红蓝尔。” 旧说赤

白之间为红， 即今所谓红蓝也。［４］４２

按： 此段两处引文都是当为引文内容而未

引。 一是清代严可均辑之 《全晋文》 卷一百三

十四载 《与谢侍中书》： “此有红蓝， 足下行知

之否？ 北人采取其花染绯黄， 按其上英鲜者作烟

支， 妇人妆时作颊色。 作此法大用如小豆许， 案

令偏颊， 殊觉鲜明， 可爱。 吾小时再三遇邮燕

支， 今日始红蓝耳， 后当为足下致其种。 匈奴名

妻阏氏， 言可爱如烟支也。 阏字音烟， 氏字音

支， 想足下先亦作此读 《汉书》 也。” ［９］ 据严可

均的辑文可知罗愿引用时， 不忠于原文， 但

“匈奴名妻阏氏， 言可爱如燕支也” 句宜移入校

点本引号之内。 二是 《古今注·草木第六》 载：
“今人以重绛为燕支， 非燕支花所染也。 燕支花

所染， 自为红蓝尔。 旧谓赤白之间为红， 即今所

谓红蓝也。” ［１０］ 由此观之， “旧说赤白之间为红，
即今所谓红蓝也” 亦 《古今注》 原文， 校点本

亦宜移入引号之内。
古籍校点使用 “引文查证法” 辨析亡佚且未

辑录的文献引文时， 应该找到此亡佚引文的两种

或两种以上不同古籍同时引用， 避免孤证论断。

二、 异文互校法

异文互校法是指利用不同的文字记载同一事

物来校点古籍的方法。 由于我国古代典籍丰富，
可资利用的异文很多， 故此方法对古籍校点十分

有益。 例如：
（６） 《埤雅》 校点本 《释兽·豺》： 豺似狗

而长， 尾白， 颊高前广后， 其色黄。［１］２４

按： 对 “豺” 的描述， 《吕氏春秋·季秋》
“豺则祭兽戮禽” 高诱注： “豺， 兽也， 似狗而

长尾， 其色黄。” ［１１］２１７０又 《尔雅翼·释兽·豺》：
“豺似狗， 牙如锥， 足前矮后高而长尾。 其色

黄， 瘦健。” ［４］２３５又 《逸周书·时训》 “豺乃祭

兽” 朱右曾集训校释： “豺似狗， 高前广后， 黄

色， 群行， 其牙如锥。” ［１１］２１７０ 以上异文表明， 校

点本应断作 “豺似狗而长尾， 白颊， 高前广后，
其色黄” 为妥。

（７） 《埤雅》 校点本 《释鸟·脊令》： 盖雀

之属， 飞则鸣， 行则摇， 大如 ， 长脚， 尾腹下

白， 颈下黑如连钱， 故杜阳人谓之 “连钱”。［１］８５

按： 《尔雅翼·释鸟·脊令》： “脊令， 水

鸟。 大如鷃雀， 长脚长尾， 尖喙。 背上青灰色，
腹下 白， 颈 下 黑 如 连 钱， 故 杜 阳 人 谓 之 连

３２１
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钱。” ［４］２０９据此异文， 校点本 “尾” 当上读， 与

“脚” 并列， 均受 “长” 修饰。
（８） 《尔雅翼》 校点本 《释兽三·麢》：

麢， 大羊， 似羊而大， 角圆锐。 好在山崖间夜

宿， 以角挂木， 不着地。［４］２４７

按： 《埤雅·释兽·羚羊》 有云： “羚羊似

羊而大， 角有圆绕蹙文， 夜则悬角木上以防患，
语曰 ‘羚羊挂角’， 此之谓也。” ［１］４３此异文表明，
校点本 “夜宿” 当下读， 作 “以角挂木” 的时

间状语。
（９） 《尔雅翼》 校点本 《释木一·并闾》：

张辑解 《上林赋》 曰： “并闾， 椶也。 木高一二

丈， 傍更无枝叶， 大而圆， 有如车轮， 皆萃于木

杪。” ［４］１２２

按： 对 “栟榈” 描述的古籍甚多， 《广韵·
鱼韵》： “榈， 栟榈， 木名， 有叶无枝。” ［１１］１１６０

《集韵·东韵》： “椶， 椶榈， 木名， 叶似车

轮。” ［１１］１１３１又 《山海经·西山经》 “其木多椶柟”
郭璞注： “椶， 树高三丈许， 无枝条， 叶大而

宽。” ［１１］１１３１比对以上异文可知， “叶” 字当下读，
是 “大而圆， 有如车轮， 皆萃于木杪” 的主语。

古籍校点使用 “异文互校法” 可较准确地

判定所校点古籍的句读， 但在选择古籍异文时，
当择取比对性强的可互校的异文进行辨析。

三、 上下文意呼应法

上下文意呼应法是指所校点的古籍文意是前

后呼应的， 下文文意顺承上文文意而述， 故根据

下文文意可推上文句读的方法。 例如：
（１０） 《埤雅》 校点本 《释草·瓠》： 《尔

雅》 曰： “瓠， 棲瓣。” 《诗》 曰： “齿如瓠犀。”
犀， 瓠瓣也。 相法齿瓣白如瓠犀、 青如榴子者

贵， 故 《诗》 主言之。［１］１５８

按： 下文之两 “瓠犀” 即 《尔雅》 之 “瓠
棲”， 又 “ （齿） 瓣白如瓠犀” 即 《尔雅》 “瓠
棲， 瓣” 义。 故据下文文意可上推 《尔雅》 “瓠
棲， 瓣” 的句读。

（１１） 《尔雅翼》 校点本 《释草四·蘩》：
皤蒿， 盖今之白蒿也。 ……此物非唯生蚕， 又曰

兔食之而仙， …… 《本草》 又称 “茵蔯蒿， 白

兔食之仙”， 盖茵蔯似青蒿而背白， 故说者误以

白蒿说之。［４］５３

按： 依下文 “盖茵蔯似青蒿而背白， 故说

者误以白蒿说之” 可知， 上文 《本草》 “白兔食

之仙” 之 “白” 字宜上读， 修饰 “蒿” 为是，
不应修饰 “兔”。 又细品上文 “皤蒿， 盖今之白

蒿也” “又曰兔食之而仙” 亦可知， “白” 当上

读。 该句的 “仙” 字是名词用作动词， 宜与

“兔食之” 断开， 故校点本可断为 “茵蔯蒿白，
兔食之， 仙”。

（１２） 《尔雅翼》 校点本 《释木一·檿》：
《弓人》： “取幹之道， 七柘为上， 檍次之， 檿桑

次之， 橘 次 之， 木 瓜 次 之， 荆 次 之， 竹 为

下。” ［４］１１４

按： 下文之 “檍次之” “竹为下” 等应与

“柘为上” 句式相同， 但唯 “七柘为上” 有

“七” 字， 故此句句读有误。 “七” 字宜上读，
“取幹之道七” 之 “七” 总括 “柘、 檍、 檿桑、
橘、 木瓜、 荆、 竹” 七物。

使用 “上下文意呼应法” 虽不用查阅其他

文献， 但校点者要细细品读上下文的文意， 贯通

理解全文旨意， 就应辨析所校点古籍中的异形

词、 通假字及句法结构等， 如例 （１０） “瓠犀”
与 “瓠棲” 就是一对异形词。

四、 辞书词义法

辞书词义法是指根据大中型语文辞书所收词

语及所释词义去分析古籍校点时， 把一个双音节

词分断成两个单音节词或误解词义的方法。
例如：

（１３） 《埤雅》 校点本 《释木·槐》： 莲华

有白、 有青、 有赤， 其所表示则白， 净也； 青，
善也； 赤， 觉也。 能随众缘应时开、 敷悦可众心

而 非 实 也， 然 实 亦 因 此， 是 之 谓 “ 妙 莲

华”。［１］１２９

按： “开” “敷” 是一词， 《汉语大词典》
收 “开敷”， 释为 “ （花朵） 开放； 繁荣” ［１２］，
不应断开。 莲华 “能随众缘应时开敷”， 即应时

开放。
（１４） 《埤雅》 校点本 《释木·桂》： 《谈

苑》 记江南后主患清暑阁前草生， 徐锴令以桂

屑布砖缝， 中宿， 草尽死。 《吕氏春秋》 云：
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“桂枝之下无杂木。” 盖桂味辛螫故也。［１］１４２

按： “宿草” 是一词， 《汉语大语典》 已收，
其义项一释为 “隔年的草”， 举有晋陶潜 《悲从

弟仲德》 诗 “流尘集虚坐， 宿草旅前庭” 等为

例［１３］。 观 《埤雅》 此段文字的文意， “宿草”
是为 “隔年的草”。 故据 《汉语大词典》 的释

义， 校点本宜把 “宿” 字下读， 作 “宿草尽

死”； “中” 字宜上读， 表 “砖缝” 的方位。
（１５） 《尔雅翼》 校点本 《释虫二·蜉蝣》：

又许叔重注 《淮南子》， 言朝菌者， 朝生暮死之

虫也。 生水上， 状似蚕蛾， 一名孳母， 海南谓之

虫邪？ 则亦蜉蝣之类。［４］３０２

按： 《汉语大词典》 收 “虫邪” 一词， 释为

“朝菌的別名” ［１４］。 校点本于 “邪” 字后用问

号， 盖是把 “邪” 理解成一疑问词， 而未知辞

书已收 “虫邪” 一词。 据 《汉语大词典》 的释

义， “邪” 字后应加句号。
从以上三例可知， 古籍校点使用 “辞书词

义法” 不仅有利于判定所校点古籍的句读， 还

能正确标点。 但遇到多义词时， 则需校点者从上

下文的内容判断该词的具体词义， 如例 （１４）
的 “宿草”。

五、 逻辑推理法

逻辑推理法是指根据认知规律及自然规律去

判定古籍校点所断句的内容不合常理的方法。
例如：

（１６） 《埤雅》 校点本 《释兽·貘》： 貘兽

似熊， 象鼻犀目， 师首豺发， 小头庳脚， 黑白

驳， 能舐食铜铁及竹锐， 鬐骨实， 无髓。［１］３８

按： 《说文新附·髟部》： “鬐， 马鬣

也。” ［１５］引申有毛发义， 故 “鬐骨实” 不合认知

规律， 句读误。 《尔雅翼·释兽·貘》 载 “貘，
白豹。 似熊， 小头， 一云锐鬌。 庳脚， 黑白駮，
能舐食铜铁及竹。 骨节强直， 中实少髓， 皮辟

湿” 可为参证［４］２１８， 校点本该句宜断作 “能舐

食铜铁及竹， 锐鬐， 骨实无髓” 为妥。
（１７） 《尔雅翼》 校点本 《释兽二·豹》：

豹， 似虎圜文， 有数种。［４］２３１

按： 显然， 虎无圜文， 而豹有圜文， 只不过

豹的样子像虎而已。 故 “似虎” “圜文” 中间宜

用逗号隔开。
（１８） 《尔雅翼》 校点本 《释兽五·驼》：

驼， 外国之奇兽。 …… 《邺中记》： “铜驼如马，
形长， 高一丈， 足如牛尾， 长二尺， 脊如马鞍。
在中阳门外， 夹道相向。” ［４］２７６

按： “铜驼如马， 形长， 高一丈， 足如牛

尾， 长二尺” 句的句读不合常理。 骆驼形体不

甚长， 而是形状像马， 但长高大致相等， 故校点

本 “形” 字当上读， “长” 字当下读。 《太平御

览》 卷九百一引此句作 “二铜驼如马形， 长一

丈， 高一丈” ［１６］可为参证。 又 “ （铜驼） 足如牛

尾， 长二尺” 描述不切合驼足的实际， 校点本

“尾” 字当下读， 做 “长二尺” 的主语， 足如牛

足也。
古籍校点使用 “逻辑推理法” 时只要系联

认知规律及自然规律进行辨析即可， 但由于古籍

涵盖的内容广博， 则需校点者具有一定的自然科

学知识及其他学科的知识。

六、 版本校对法

版本校对法是指根据所校点古籍的不同版本

去辨别校点本文字讹误的方法。 例如：
（１９） 《埤雅》 校点本 《释鸟·桑扈》： 贾

達、 樊光以为春扈趣民耕种； 夏扈趣民耘耔； 秋

扈趣民收敛； 冬扈趣民盖藏。 ……说者非之， 以

为入林为果驱鸟， 入室为蚕驱雀， 昼驱鸟、 夜驱

兽， 穷日通宵常在田野， 非先王所以建官之意。
则亦以误矣。 盖九扈， 农桑候鸟， 扈民无淫者

也， 故先生名官以主农桑之事， 取其意云尔， 非

谓依此诸扈使之动作也。［１］８６

按： 《埤雅》 校点本的 《凡例》 第四条有

言： “仅 《五雅本》 或仅 《珍本》 与 《四库本》
（底本） 不同， 在注释中说明。” ［１］１ 换言之， 未

加脚注说明， 意味着这三个版本相同。 比对

《埤雅》 的参校本， 发现此段文字有两字讹： 一

是 “達”， 一为 “生”。 中华书局 １９８５ 年版的

《埤雅》 是 “据五雅全书本影印” 的， 是 《埤
雅》 的参校本之一， 即五雅本。 此版本的 “桑
扈” 条作 “逵” “王” ［１７］。 又查校点底本 《四库

全书·经部》 收录的 《埤雅》 “桑扈” 此条， 亦

作 “逵” ［１８］１５０ “王” ［１８］１５１。
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（２０） 《尔雅翼》 校点本 《释木二·柿》：
又有红柿， 皮深红而多水。 又有稗， 似柿而青

黑， 生 江 淮 南， 所 谓 “ 梁 侯 乌 椑 之 柿 ” 是

也。［４］１３３

按： 校点者在 《前言》 中关于校点 《尔雅

翼》 的工作， 有几点说明以下： “ （一） 宋元刊

本， 今已稀见。 此次校点， 以 《丛书集成》 本

为工作底本， 而校以 《五雅》 本与 《学津讨原》
本。” ［４］１２中华书局 １９８５ 年版的 《尔雅翼》 是

“据学津讨原本排印” 的， 是 《尔雅翼》 的参校

本之一， 即学津本。 此版本的 “柿” 条作 “又
有椑” ［１９］１１８， 《四库全书·经部》 收入的 《尔雅

翼》 “柿” 条亦作 “又有椑” ［２０］２１４。 故校点本

“稗” 字当讹， 应为 “椑” 字。
（２１） 《尔雅翼》 校点本 《释鸟三·鹬》：

《异物志》 曰： “翠鸟形如燕， 赤而雄曰翡， 青

而雄曰翠。” ［４］１８１

按： “青而雄曰翠” 之 “雄” 字讹， 当为

“雌”。 学津本 “鹬” 条作 “青而雌曰翠” ［１９］１６２，
《四库》 本 “鹬” 条亦作 “青而雌曰翠” ［２０］２７９。
又 “赤而雄曰翡” 与 “青而雌曰翠” 相对而言。

古籍校点使用 “版本校对法” 能准确指明

所校点古籍文字的错讹， 但在使用此方法时必须

细品校点 《凡例》， 找全所校点古籍的底本及参

校本， 逐一辨析校对。

七、 注疏断句法

注疏断句法是指所校点的古籍原文或引文有

注或疏， 据此注疏标明句读的方法。 例如：
（２２） 《埤雅》 校点本 《释鱼·鯋》： 《释

鱼》 云： “鯋， 鮀。” 今吹沙。 小鱼， 常张口吹

沙， 故曰 “吹沙” 也。［１］５

按： 《尔雅·释鱼》 “鲨， 鮀” 郭璞注： “今
吹沙小鱼， 体员而有文点。” 邢昺疏： “故郭氏

云： ‘今吹沙小鱼也。’” ［２１］２９４据此， 校点本 “今
吹沙” 与 “小鱼” 不宜断开， 应为一句读。

（２３） 《埤雅》 校点本 《释木·桃》： 《周

官·馈食之笾》 曰： “其实枣、 栗、 桃， 干；
、 榛， 实。” 则桃用其干尔。［１］１２６

按： 《周礼·天官·笾人》 “馈食之笾， 其

实枣、 栗、 桃、 干 、 榛实” 郑玄注： “干 ，

干梅也。 有桃诸、 梅诸， 是其干者。” 孔颖达

疏： “其八笾者， 其实枣一也， 栗二也， 桃三

也， 干 为干梅， 四也， 榛实五也。” ［２２］１３４ － １３５由

郑注及孔疏可知， 校点本 “其实枣、 栗、 桃，
干； 、 榛， 实” 断句误， 宜断为 “其实枣、
栗、 桃、 干 、 榛实”。 又 “馈食之笾” 应移出

书名号之外。 《周礼·天官》 有 《笾人》 一节，
而无 “馈食之笾”。 “馈食之笾” 是 《笾人》 的

内容， 其文为： “馈食之笾， 其实枣、 栗、 桃、
干 、 榛实。” ［２２］１３４

（２４） 《尔雅翼》 校点本 《释木三·槐》：
槐者， 虚星之精， 其叶尤可玩。 …… 《释木》
曰： “櫰， 槐。 大叶而黑， 守宫槐， 叶昼聂宵

炕。” 郭璞以为昼日聂合而夜炕布者， 名为守宫

槐。［４］１４０

按： 《尔雅·释木》 “櫰， 槐大叶而黑” 郭

璞注： “槐树叶大色黑者名为櫰。” ［２１］２７５据郭注，
校点本 “槐” 当下读， 作 “大叶而黑” 的主语。

从上可知， 对所校点古籍中引用的有注疏的

文献， 可使用此方法。 但对有争议的注疏， 不仅

要着眼于所校点古籍上下文的内容， 还要结合古

人对此注疏的学术辨析进行综合判断。

八、 文句重现法

文句重现法是指同一文句在所校点古籍的不

同章节中重复出现， 可据正确的句读校对错误句

读的方法。 例如：
（２５） 《埤雅》 校点本 《释兽·羔》： 《西京

杂记》 曰： “五丝为 ， 倍 为升， 倍升为緎，
倍緎为纪， 倍纪为緵， 倍緵为襚。” 此乃自少之

多， 自微至著也。［１］４２

按： 《西京杂记》 此段引文又见于校本点

《释草·刍》 所载： 《西京杂记》 曰： “夫人无幽

显， 道在则为尊。 ……五丝为 ， 倍 为升，
倍升为緎， 倍緎为纪， 倍纪为緵， 倍緵为襚， 此

自少之多， 从微至著也。 士之立功勋、 效名节，
亦复如之。 勿以小善不足修而不为也。 故赠君素

丝一襚。” ［１］１８６据此， “此乃自少之多， 自微至著

也” 句当移入引号之内。
（２６） 《尔雅翼》 校点本 《释鱼一·鳟》：

鳟鱼， 目中赤色一道横贯瞳， 鱼之美者。 ……食
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螺蚌多， 秪独行， 亦有两三头同行者。［４］３３４ － ３３５

按： 鳟鱼 “食螺蚌” 又见于校点本 《释鱼

一·鱮》 “今鲩惟食草， 鳟食螺蚌， 鱮乃食鲩

矢， 则宜其味之不美尔” ［４］３３３。 可见 “食螺蚌”
为一句读， 故 “食螺蚌多” 之 “多” 宜下读，
作 “独行” 的状语。

“文句重现法” 与 “上下文意呼应法” 有同

有异。 同为两者都着眼于所校点古籍文本， 异为

“文句重现法” 从全书的系统性、 整体性以辨析

校点， 这需要校点者有全局观。 “上下文意呼应

法” 是以某个段落上下文语义的连贯性以辨析

校点， 这需要校点者有语境观。

［参考文献］

［１］ 陆佃． 埤雅 ［Ｍ］ ． 王敏红， 校点． 杭州： 浙江大

学出版社， ２００８．
［２］ 杜预， 注． 孔颖达， 疏． 春秋左传正义 ［Ｍ］ ／ ／ 阮

元， 校刻． 十三经注疏． 北京： 北京大学出版社，
１９９９： ７９４．

［３］ 杨雄． 方言 ［Ｍ］ ． 周祖谟， 校笺． 北京： 中华书

局， １９９３： ６８．
［４］ 罗愿． 尔雅翼 ［Ｍ］ ． 石云孙， 校点． 合肥： 黄山

书社， ２０１３．
［５］ 刘敬叔． 异苑 ［Ｍ］ ． 北京： 中华书局， １９９６： １１．
［６］ 王念孙． 广雅疏证 ［Ｍ］ ． 北京： 中华书局， １９８３：

３６０．
［７］ 魏茂林． 骈雅训纂： 第七册 ［Ｍ］ ． 虞山后知不足

斋校刊本， １８８６： ６０．
［８］ 李时珍． 本草纲目： 第四册 ［Ｍ］ ． 北京： 人民卫

生出版社， １９８１： ２３１６．
［９］ 严可均． 全晋文 ［Ｍ］ ． 北京： 商务印书馆， １９９９：

１４４５ － １４４６．
［１０］ 崔 豹． 古 今 注 ［Ｍ］ ． 北 京： 中 华 书 局， １９８５：

２０．
［１１］ 宗福邦， 陈世铙， 萧海波． 故训汇纂 ［Ｍ］ ． 北

京： 商务印书馆， ２００３．
［１２］ 罗竹风， 主编． 汉语大词典： 第 １２ 卷 ［Ｍ］ ． 上

海： 汉语大词典出版社， １９９３： ６３．
［１３］ 罗竹风， 主编． 汉语大词典： 第 ３ 卷 ［Ｍ］ ． 上

海： 汉语大词典出版社， １９８９： １５２２．
［１４］ 罗竹风， 主编． 汉语大词典： 第 ８ 卷 ［Ｍ］ ． 上

海： 汉语大词典出版社， １９９１： ９６３．
［１５］ 许慎． 说文解字 ［Ｍ］ ． 徐铉， 校定． 北京： 中华

书局， １９６３： １８６．
［１６］ 李昉， 李穆， 徐铉， 等． 太平御览 ［Ｍ］ ． 北京：

中华书局， １９６６： ４０００．
［１７］ 陆佃． 埤雅 ［Ｍ］ ． 北京： 中华书局， １９８５： ２２２

－ ２２３．
［１８］ 陆佃． 埤雅 ［Ｍ］ ／ ／ 景印文渊阁四库全书： 第 ２２２

册． 台北： 台湾商务印书馆， １９８３．
［１９］ 罗愿． 尔雅翼 ［Ｍ］ ． 北京： 中华书局， １９８５．
［２０］ 罗愿． 尔雅翼 ［Ｍ］ ／ ／ 景印文渊阁四库全书： 第

２２２ 册． 台北： 台湾商务印书馆， １９８３．
［２１］ 郭璞， 注． 邢昺， 疏． 尔雅注疏 ［Ｍ］ ／ ／ 阮元，

校刻． 十 三 经 注 疏． 北 京： 北 京 大 学 出 版 社，
１９９９．

［２２］ 郑玄， 注． 贾公彦， 疏． 周礼注疏 ［Ｍ］ ／ ／ 阮元，
校刻． 十 三 经 注 疏． 北 京： 北 京 大 学 出 版 社，
１９９９．

Ｍｅｔｈｏｄｓ ｆｏｒ Ｃｈｅｃｋｉｎｇ ａｎｄ Ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ Ａｎｃｉｅｎｔ Ｂｏｏｋｓ

ＣＨＥＮ Ｂｏ⁃ｘｉａｎ
（Ｓｃｈｏｏｌ ｏｆ Ｃｕｌｔｕｒｅ ａｎｄ Ｔｏｕｒｉｓｍ， Ｙｕｚｈａｎｇ Ｎｏｒｍａｌ Ｕｎｉｖｅｒｓｉｔｙ， Ｎａｎｃｈａｎｇ ３３０１０３， Ｃｈｉｎａ）

Ａｂｓｔｒａｃｔ： Ｃｈｅｃｋｉｎｇ ａｎｄ ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ ｉｓ ｏｎｅ ｏｆ ｔｈｅ ｉｍｐｏｒｔａｎｔ ｍｅａｎｓ ｏｆ ｓｐｒｅａｄｉｎｇ ａｎｄ ｐｒｏｍｏｔｉｎｇ ｔｈｅ ｏｕｔｓｔａｎｄｉｎｇ ｃｕｌ⁃
ｔｕｒｅ ａｎｄ ｔｅｃｈｎｏｌｏｇｙ ｏｆ ａｎｃｉｅｎｔ ｔｉｍｅｓ． Ｈｏｗｅｖｅｒ， ｅｒｒｏｒｓ ｏｆｔｅｎ ｏｃｃｕｒ ｉｎ ｔｈｉｓ ｐｒｏｃｅｓｓ． Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ｔａｋｅｓ ｔｈｅ ｒｅｖｉｓｅｄ ｖｅｒｓｉｏｎ ｏｆ Ｐｉ Ｙａ
（埤雅） ａｎｄ Ｅｒ Ｙａ Ｙｉ （尔雅翼） ａｓ ｅｘａｍｐｌｅ， ａｎｄ ｄｉｓｃｕｓｓｅｓ ｅｉｇｈｔ ｍｅｔｈｏｄｓ ｆｏｒ ｃｈｅｃｋｉｎｇ ａｎｄ ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ． Ｔｈｅｙ
ａｒｅ： ｆｉｎｄｉｎｇ ｏｕｔ ｔｈｅ ｓｏｕｒｃｅ ｏｆ ｔｈｅ ｃｉｔｅｄ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ， ｓｔｕｄｙｉｎｇ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｄｏｃｕｍｅｎｔｓ， ｉｎｖｅｓｔｉｇａｔｉｎｇ ｃｏｎｔｅｘｔｕａｌ ｓｅｍａｎｔｉｃｓ， ａｎａｌｙｚｉｎｇ
ｔｈｅ ｗｏｒｄｓ ｂｙ ｕｓｉｎｇ ｄｉｃｔｉｏｎａｒｙ ｉｎｔｅｒｐｒｅｔａｔｉｏｎ， ｌｏｇｉｃａｌ ｒｅａｓｏｎｉｎｇ， ｐｒｏｏｆｒｅａｄｉｎｇ ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ ｖｅｒｓｉｏｎｓ ｏｆ ｔｈｅ ｓａｍｅ ｄｏｃｕｍｅｎｔ， ａｐｐｌｙｉｎｇ
ａｎｃｉｅｎｔ ａｎｎｏｔａｔｉｏｎｓ ｔｏ ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ， ａｎｄ ｒｅｐｒｏｄｕｃｉｎｇｔｈｅ ｓｅｎｔｅｎｃｅｓ． Ｔｈｅ ｐａｐｅｒ ａｌｓｏ ｐｒｅｓｅｎｔｓ ｓｏｍｅ ｍｉｓｔａｋｅｓ ｗｈｉｃｈ ａｒｅ ｌｉｋｅｌｙ ｔｏ ｏｃ⁃
ｃｕｒ ｉｎ ｔｈｅ ｃｏｕｒｓｅ ｏｆ ｃｈｅｃｋｉｎｇ ａｎｄ ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ， ａｉｍｉｎｇ ｔｏ ｐｒｏｖｉｄｅ ｒｅｆｅｒｅｎｃｅ ｆｏｒ ｔｈｅ ｆｕｔｕｒｅ ｐｒｏｏｆｉｎｇ ｏｆ ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ．
Ｋｅｙ ｗｏｒｄｓ： ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ； ｗａｙｓ ｔｏ ｃｈｅｃｋ ａｎｄ ｐｕｎｃｔｕａｔｅ ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ； ｍｉｓｔａｋｅｓ ｉｎ ｃｈｅｃｋｉｎｇ ａｎｄ ｐｕｎｃｔｕａｔｉｎｇ ａｎｃｉｅｎｔ ｂｏｏｋｓ

（责任编辑　 林　 芗）
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